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Kopovosian, les saludo en mi lengua Kadazan. Tengo el honor de dirigirme a 
e sta Séptima Conferencia de la s Parte s en nombre del Foro Internacional 
Indígena sobre Biodiversidad, reunido en la ciudad de Sabah, Mala sia  del 6 
al 8 de febrero del 2004. En primer lugar, aprovechamos e sta  oportunidad  
para agradecer a lo s pueblo s indígena s de Sabah su ho spitalidad.  
 
También aprovechamos e sta oportunidad para agradece r al Sr. Han s 
Hoogeven, Pre sidente de la COP, por s u duro trabajo para promover la 
participación indígena y aspiramos a con struir una relación mutuamente 
beneficio sa con u sted, Sr. Pre sidente.  
Una de las respons abilidade s que nos legaron nue stro s  ance s tro s e s 
re spetar y cuidar a la Madre Naturaleza. Por ello, 80% de la biodiver sidad del 
mundo se encuentra en los territorio s de lo s pueblo s indígena s .  
 
Nos preocupa profundamente la acelerada des trucción del medio ambiente, 
que no solamente afecta a nue stra s vidas y supervivencia, sino también a 
todo s los s ere s vivo s de la tierra. Nuestro s territorio s y agua s han sido 
perjudicados por la contaminación, el calentamiento de la tierra, la s 
indu stria s extractivas, la fragmentación de nue stro s eco sis temas y la 
introducción de e specie s invasiva s, entre otro s problemas.   
Por ello, hemos participado en las COP de sde el principio para contribuir y 
compartir nue stra sabiduría y conocimiento para la cons ervación y u so 
s o s tenible de biodiversidad.  
Estamo s comprometido s con la implementación de decisiones previa s de la s 
COP que re spetan nue s tro s derechos e in stamos a las Parte s  a pre star más 
atención a su aplicación.  Nos oponemos a aquellas iniciativa s que no 
re spetan nue stro s derecho s, tale s como el Régimen Internacional sobre 
Acce so a los Recurso s Genético s y Distribución de Beneficio s y los 
si stemas internacionale s de registro s de biodiver sidad y conocimiento 
indígena.  
 
Queremo s que quede muy claro que cualquier deci sión de regi strar la 
biodiver sidad en nues tro s territorios y nue s tro conocimiento deben tomarla 
los pueblo s indígenas, de acuerdo con la legi slación internacional existente 
y emergente. Además, en nue stra opinión, el principio de precaución excluye 
cualquier uso o de sa rrollo de Tecnologías  de Uso Restringido Genético.  
 
El Foro se congratula de la atención que la COP ha pre stado al seguimiento 
de la CMDS en el programa de trabajo para vario s año s. Se ha hecho mucho 
trabajo sobre los indicadores apropiados y otra s meta s para monitorear y 
evaluar los avance s. Sin embargo, esto s s e centran solamente en la salud de 
biodiver sidad. Faltan indicadore s sociales que reflejen factore s crítico s del 
de s arrollo humano con impacto sobre la biodiver sidad.  Por ejemplo, no s e 
ha incluido como un po sible Indicador Global la situación y tendencia s de  la 



diver sidad lingüística y el número de hablante s de lengua s indígena s. Las 
Parte s no tendrán éxito en su deber de monitorear el de sarrollo, si se omiten 
el a specto humano del uso so s tenible y la protección de la biodiver sidad. 
 
Los pueblo s indígena s exigimos la participación plena y efectiva en la toma 
de deci sione s que no s afecten. Este derecho está garantizado en diver so s 
instrumento s internacionales sobre derecho s humano s. El Convenio sobre 
Diver sidad Biológica no se puede implementar en aislamiento de e s ta s 
normas internacionale s.  
Cuando se trata de nue stra s tierra s, territorios y recur so s y conocimiento, no 
s omos simple s parte s intere sada s, sino titulare s de derecho s. Por e s ta 
razón, enfatizamos  nuestro derecho al cons entimiento libre, previo e 
informado de acuerdo con nue stra s propia s co s tumbre s y usando nue stro s 
propio s idiomas, para cualquier programa o proyecto propues to dentro de 
nue stro s territorios.   
Recomendamos a las Parte s la aprobación y aplicación de las Directrice s de 
Akwé: Kon  para cualquier de sarrollo que afecte a nue stro s territorio s o 
pueblo s o cuando  se bu sca el acces o o la utilización de nue stro s 
conocimiento s y recur so s.  
Los pueblo s indígena s aprecian plenamente la nece sidad y el valor de una 
amplia gama de áreas protegida s. Sin embargo, el e stablecimiento de área s 
protegidas en territorios indígena s sin nues tro cons entimiento e implicación, 
ha tenido como re sultado la alienación de nues tra s tierra s , territorio s y 
recur so s tradicionale s, el de splazamiento forzo so de nue stro s pueblo s, la 
pérdida de nue stro s  sitios sagrado s, y la lenta, pero continua, pérdida de 
nue stra s cultura s, además del empobrecimiento.   
Hemos examinado con de silusión el proyecto de deci sión y el programa de 
trabajo propue sto sobre área s protegida s. El texto del proyecto  de deci sión y 
el programa de trabajo debe reconocer claramente y garantizar nue stro s 
derecho s a participar y a dar nue stro libre con sentimiento informado previo. 
Debe también reconocer nuestro s derecho s a po seer y controlar nue s tro s 
territorios y recur so s  naturales y a no e star sujeto s al de salojo forzo so.  
Nos preocupa también que las política s del GEF sigan apoyando un modelo 
excluyente  de área s protegidas y no re speten nue stro conocimiento 
indígena. Eso es contrario al Convenio, especialmente al articulo 8j y al 
artículo 10c.  
Las mujere s indígena s siguen afirmando nue stra s cultura s, historia s, 
co smovisión de la creación y de nuestro s  ance stro s y  modo s de vida. Esto s 
modo s de vida son es enciale s para la perpetuación, promoción y de sarrollo 
de nue stra s culturas y la protección de la biodiver sidad  del mundo. 
Recordando la Decis ión VI/10 de la COP, que enfatiza la nece s idad de mayor 
participación de las mujere s indígena s en la cons ervación y u so so s tenible 
de la biodiver sidad, pedimos a la s Parte s que traten de  conseguir la 
participación plena  y efectiva de las  mujere s indígena s  en todos lo s 
programas de trabajo. Son nece s arias con sulta s locales, nacionale s, 
regionales e internacionale s con las mujere s indígena s sobre cómo lograr 
e so. 
 



La guerra y lo s conflicto s armado s des truyen la biodivers idad. En la s 
regione s en conflicto armado los pueblos indígena s, especialmente la s 
mujere s y los niños, son las primeras  victimas de la de s trucción de la 
biodiver sidad. Íntimamente ligada s a su s tierra s, pero des plazada s por 
guerra, no pueden s atisfacer las nece sidade s de su s familia s . Por lo tanto, 
s olicitamos a la comunidad internacional que apoye la re solución pacifica de 
los conflicto s. 
 
Como organismo a se sor de la Conferencia de la s Partes, el Foro 
Internacional Indígena sobre Biodiver sidad ha elaborado recomendacione s 
generale s y específica s sobre los tema s de la agenda de la COP7, que vamo s 
a pre sentar para la con sideración de las Parte s en e sta reunión. Solicitamos 
que e sta declaración y las recomendacione s futura s que pre s entaremo s en 
e sta reunión sean formalmente incorporada s al informe final de la COP 7.  
También, el 4 y 5 de febrero, la Red de Mujere s Indígena s sobre 
Biodiver sidad (RMIB), se reunió en la i sla de Manukan, Sabah, para 
preparars e para la séptima reunión de la Conferencia de la s Parte s. 
 
Nos gu staría subrayar algunos a suntos clave que surgieron de nues tra 
reunión y que queremos aportar a las deliberacione s de las  próximas do s 
s emana s.  
Primero, recordamos  a la s Parte s que la s mujere s indígena s tienen un papel 
vital en la con servación y u so so stenible de la diversidad biológica. Por lo 
tanto, e s crítico que la s mujere s indígena s s ean participante s activa s y 
tomen deci siones en todas la s etapa s del de sarrollo y ejecución de los 
programas de trabajo y deci siones de la CDB, de acuerdo con la Decisión 
VI/10 de la COP, y que nues tro conocimiento de lo s eco si stema s locale s s e a 
reconocido.  
Segundo, la salud y biene s tar de las mujere s indígena s e stán íntimamente 
ligado s a su acce so a la s medicina s tradicionales, práctica s y a la salud de 
los eco si stemas. Exigimos a la s Parte s que traten lo s temas de 
globalización, cambio climático, contaminante s, como los contaminante s 
orgánico s per si stente s, y la biopiratería que amenazan nues tra salud  y 
biene star y el de nues tro s hijo s.  
Tercero, las mujere s indígena s no han sido suficientemente implicada s en la 
identificación y gestión de la s área s protegidas, que a menudo han violado 
nue stro s derecho s, re s tringido nue stro acce so a medio s de vida y recur so s  
culturales y empobrecido a nue stro s pueblo s. Exigimos que  las deci sione s 
de la s Parte s y el programa de trabajo en relación con las área s protegida s 
incorpore plenamente los tema s de la equidad y los derecho s.  
Recordando la Recomendación 26 del Grupo de Trabajo sobre artículo 8(j) y 
di spo sicione s conexas (UNEP/CBD/COP/7/7), deben llevarse a cabo 
actividade s e specífica s de capacitación para los Pueblos Indígena s. 
 
Los miembros de la Red de Mujere s Indígena s sobre Biodiversidad e speran 
ahora poder participar activamente y proporcionar nue stra s contribucione s 
únicas a e sta COP.  
Kotohuadan  
 



Mucha s gracia s, Sr Pre sidente 


